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HU

Direkten Hautkontakt
vermeiden. Kann
Hautreizungen
verursachen. Bei
Kontakt mit der Haut
gründlich mit Wasser
und Seife waschen.

Avoid direct skin
contact. May cause
skin irritation. If skin
contact occurs, wash
thoroughly with soap
and water.

Évitez le contact
direct avec la peau.
Peut provoquer une
irritation cutanée. En
cas de contact avec la
peau, laver
soigneusement à l'eau
et au savon.

Evitare il contatto
diretto con la pelle.
Può causare
irritazione alla pelle. In
caso di contatto con la
pelle lavare
abbondantemente con
acqua e sapone.

Vermijd direct
huidcontact. Kan
huidirritatie
veroorzaken. Bij
contact met de huid
grondig wassen met
water en zeep.

Evite el contacto
directo con la piel.
Puede causar
irritación de la piel. En
caso de contacto con
la piel, lavar
abundantemente con
agua y jabón.

Vyhněte se přímému
kontaktu s pokožkou.
Může způsobit
podráždění kůže. V
případě kontaktu s
kůží důkladně omyjte
mýdlem a vodou.

Izbjegavajte izravan
kontakt s kožom.
Može izazvati iritaciju
kože. U slučaju dodira
s kožom, temeljito
isprati sapunom i
vodom.

Izbjegavajte izravan
kontakt s kožom.
Može izazvati iritaciju
kože. U slučaju dodira
s kožom, temeljito
isprati sapunom i
vodom.

Kerülje a közvetlen
bőrrel való
érintkezést.
Bőrirritációt okozhat.
Bőrrel való érintkezés
esetén szappannal és
vízzel alaposan le kell
mosni.

Bei Verwendung in
geschlossenen
Räumen für
ausreichende
Belüftung sorgen.

When using in
enclosed spaces,
ensure adequate
ventilation.

En cas d'utilisation
dans des espaces
clos, assurer une
ventilation adéquate.

Se utilizzato in spazi
chiusi, garantire
un'adeguata
ventilazione.

Indien gebruikt in
gesloten ruimtes, zorg
voor voldoende
ventilatie.

Si se utiliza en
espacios cerrados,
asegúrese de que
haya una ventilación
adecuada.

Při použití v
uzavřených
prostorách zajistěte
dostatečné větrání.

Ako se koristi u
zatvorenim
prostorima, osigurajte
odgovarajuću
ventilaciju.

Ako se koristi u
zatvorenim
prostorima, osigurajte
odgovarajuću
ventilaciju.

Ha zárt térben
használja,
gondoskodjon
megfelelő
szellőzésről.

Ärztlichen Rat
einholen / ärztliche
Hilfe hinzuziehen.

Get medical
advice/attention.

Obtenez un avis/une
attention médicale.

Ottenere
consulenza/attenzione
medica.

Zoek medisch
advies/zorg.

Obtenga
asesoramiento/atenci
ón médica.

Vyhledejte lékařskou
pomoc/ošetření.

Potražite liječnički
savjet/pomoć.

Potražite liječnički
savjet/pomoć.

Kérjen orvosi
tanácsot/figyelmet.

Einige Minuten lang
behutsam mit Wasser
spülen. Eventuell
vorhandene
Kontaktlinsen nach
Möglichkeit entfernen.
Weiter ausspülen.

Rinse gently with
water for several
minutes. Remove
contact lenses if
possible. Continue
rinsing.

Rincer délicatement à
l'eau pendant
quelques minutes. Si
possible, retirez
toutes les lentilles de
contact. Continuez à
rincer.

Sciacquare
delicatamente con
acqua per alcuni
minuti. Se possibile,
rimuovere eventuali
lenti a contatto.
Continua a
risciacquare.

Spoel een paar
minuten voorzichtig af
met water. Verwijder
indien mogelijk
eventuele
contactlenzen. Ga
door met spoelen.

Enjuague suavemente
con agua durante
unos minutos. Si es
posible, quítese los
lentes de contacto.
Continúe enjuagando.

Několik minut jemně
oplachujte vodou.
Pokud je to možné,
vyjměte kontaktní
čočky. Pokračujte ve
vyplachování.

Nježno isperite vodom
nekoliko minuta. Ako
je moguće, uklonite
sve kontaktne leće.
Nastavite s
ispiranjem.

Nježno isperite vodom
nekoliko minuta. Ako
je moguće, uklonite
sve kontaktne leće.
Nastavite s
ispiranjem.

Óvatosan öblítse le
vízzel néhány percig.
Ha lehetséges,
távolítson el minden
kontaktlencsét.
Folytassa az öblítést.

Ärztlichen Rat
einholen / ärztliche
Hilfe hinzuziehen.

Get medical
advice/attention.

Obtenez un avis/une
attention médicale.

Ottenere
consulenza/attenzione
medica.

Zoek medisch
advies/zorg.

Obtenga
asesoramiento/atenci
ón médica.

Vyhledejte lékařskou
pomoc/ošetření.

Potražite liječnički
savjet/pomoć.

Potražite liječnički
savjet/pomoć.

Kérjen orvosi
tanácsot/figyelmet.

Inhalt / Behälter der
Entsorgung gemäß
den örtlichen /
nationalen /
internationalen
Vorschriften zuführen.

Dispose of
contents/container in
accordance with
local/national/internati
onal regulations.

Éliminer le
contenu/récipient
conformément aux
réglementations
locales/nationales/inte
rnationales.

Smaltire il
contenuto/contenitore
in conformità con le
normative
locali/nazionali/interna
zionali.

Inhoud/verpakking
afvoeren in
overeenstemming met
lokale/nationale/intern
ationale regelgeving.

Eliminar el
contenido/el
recipiente de acuerdo
con las regulaciones
locales/nacionales/int
ernacionales.

Likvidujte
obsah/nádobu v
souladu s
místními/národními/m
ezinárodními
předpisy.

Odložite
sadržaj/spremnik u
skladu s
lokalnim/državnim/me
đunarodnim
propisima.

Odstranite
vsebino/posodo v
skladu z
lokalnimi/nacionalnimi
/mednarodnimi
predpisi.

A tartalom/tartály
ártalmatlanítása a
helyi/nemzeti/nemzetk
özi előírásoknak
megfelelően történik.

Vor
Sonnenbestrahlung
schützen und nicht
Temperaturen über 50
°C aussetzen.

Protect from sunlight
and do not expose to
temperatures above
50 °C.

Protéger du soleil et
ne pas exposer à des
températures
supérieures à 50 °C.

Proteggere dai raggi
solari e non esporre a
temperature superiori
a 50°C.

Beschermen tegen
zonlicht en niet
blootstellen aan
temperaturen boven
50 °C.

Proteger de la luz
solar y no exponer a
temperaturas
superiores a 50 °C.

Chraňte před
slunečním zářením a
nevystavujte teplotám
nad 50 °C.

Zaštititi od sunčeve
svjetlosti i ne izlagati
temperaturama iznad
50 °C.

Zaščitite pred sončno
svetlobo in ne
izpostavljajte
temperaturam nad 50
°C.

Napfénytől óvni és 50
°C feletti
hőmérsékletnek
kitenni.
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